
attr.	Rabbi	Nachman	miBreslev	(1772–1810)

Hebräisch
ללכ	דחפל	אל	רקעהודאמ	רצ	רשג	ולכ	םלועה	לכ

Übersetzung:
Die	ganze	Welt	ist	eine	sehr	schmale	Brücke.	Und	das	Wichtigste	ist,	überhaupt	keine	Angst	zu	haben.

Translation:
The	whole	world	is	very	narrow	bridge.	And	the	most	important	thing	is	not	to	be	afraid	at	all.

Kol	Ha'olam	Kulo
Rabbi	Baruch	Chait	(1946–)
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